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لجنة مجلس الأمن المنشأة عمـلا      
 )٢٠٠٦ (١٧١٨بالقرار 

      
رئــيس اللجنــة مــن موجهــة إلى  ٢٠٠٩يوليــه / تمــوز٢٨مــذكرة شــفوية مؤرخــة   

 لأستراليا لدى الأمم المتحدة البعثة الدائمة
  

تهدي البعثة الدائمة لأستراليا لدى الأمـم المتحـدة تحياتهـا إلى رئـيس لجنـة مجلـس الأمـن            
ــالقرار المنــشأة عمــلاً مجلــس الأمــن وتتــشرف بــأن تــشير إلى أحكــام قــرار   ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ ب

٢٠٠٩ (١٨٧٤.( 

 مـن القـرار   ٢٢أن تقدّم إلى الـرئيس، عمـلا بـالفقرة    بشرف البعثة الدائمة لأستراليا  تتو  
ــرة      )٢٠٠٩ (١٨٧٤ ــذ الفق ــتي اتخــذتها أســتراليا لتنفي ــراً عــن الخطــوات ال ــرار  ٨، تقري ــن الق  م
والتـدابير الماليـة    ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـن القـرار      ١٠  و ٩الفقرتين  ن  ، فضلا ع  )٢٠٠٦ (١٧١٨
 .)انظر المرفق ()٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠  و١٩  و١٨في الفقرات المبينة 
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ــة         ــشفوية المؤرخ ــذكرة ال ــق الم ــوز٢٨مرف ــه / تم ــيس  ٢٠٠٩يولي ــة إلى رئ  الموجه
  اللجنة من البعثة الدائمة لأستراليا لدى الأمم المتحدة

  
 ٢٢عمـلاً بـالفقرة       أستراليا المقـدّم إلى مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة              تقرير    

  ٢٠٠٩يونيه /  حزيران١٢المؤرخ  )٢٠٠٩ (١٨٧٤من قرار مجلس الأمن 
  

 مجلـــــس الأمـــــن في اتخـــــذه، الـــــذي )٢٠٠٩ (١٨٧٤ مـــــن القـــــرار ٢٢في الفقـــــرة   
  المجلس  طلبي، ٢٠٠٩يونيه /حزيران ١٢

 تقدم تقريرا إلى مجلس الأمن في غـضون خمـسة           من جميع الدول الأعضاء أن    ”    
 وبعـد ذلـك بنـاء علـى طلـب اللجنـة، عـن التـدابير                 ،وأربعين يوما من اتخاذ هذا القـرار      

 ١٧١٨ مـن القـرار   ٨الملموسـة الـتي اتخـذتها مـن أجـل التنفيـذ الفعلـي لأحكـام الفقـرة          
ــرتين ) ٢٠٠٦( ــة     ١٠ و ٩والفق ــدابير المالي ــرار، فــضلا عــن الت ــذا الق ــة في  مــن ه المُبيَّن

  .“ من هذا القرار٢٠  و١٩ و ١٨الفقرات 
  .الخطوات التي اتخذتها أستراليا لتنفيذ تلك الفقراتيصف هذا التقرير و

  
  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠ و ٩والفقرتان ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ من القرار ٨الفقرة     

ســـتراليا  أ فيتنفِّـــذ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مـــن القـــرار ) د( و) ج( و) ب( و) أ (٨الفقـــرة   
 جمهورية كوريـا الـشعبية      -الجزاءات  (المتعلقة بميثاق الأمم المتحدة      ٢٠٠٨عام  لائحة   بواسطة

ــة ــة   اللائحــة ) (الديمقراطي ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة بجمهوري ــديلات  و). المتعلق أُجريــت تع
ا، ، وغيرهم ـ ١٠  و ٩المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة مـع الفقـرتين           اللائحة  لمواءمة  

ميثـاق الأمـم    بشأن  ) ١رقم   (٢٠٠٩  لعام التعديللائحة  بموجب  ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤من القرار   
/  تمــوز١١ بــدأ نفاذهــا في، الــتي )جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة  -الجــزاءات (المتحــدة 

  .٢٠٠٩ يوليه
  

  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) أ (٨الفقرة     
ع توريـد أو بيـع أو نقـل أي مـن المـواد التاليـة       جميع الدول الأعضاء أن تمن على  )أ(  

إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بشكل مباشـر أو غـير مباشـر، عـبر إقليمهـا أو بواسـطة          
تلـك المـواد في     مواطنيها، أو باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلمها، وسـواء كـان منـشأ               

  :إقليمها أو خارجه
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ــة، أو   ‘١’   ــات قتالي ــار    أي دباب ــة ذات عي ــة مدرعــة، أو نظــم مدفعي ــات قتالي  مركب
سـفن حربيـة، أو    كبير، أو طائرات حربية، أو طـائرات عموديـة هجوميـة، أو     

صواريخ أو نظم صواريخ، على نحو ما عُرِّفت لأغراض سجل الأمـم المتحـدة           
للأسلحة التقليدية، أو ما يتصل بذلك مـن مـواد بمـا في ذلـك قطـع الغيـار، أو                 

 أدنـاه   ١٢ حددها مجلس الأمن أو اللجنة المنشأة بموجب الفقرة          الأصناف التي 
  ؛)اللجنة(

جميــع الأصــناف والمــواد والمعــدات والــسلع والتكنولوجيــا المدرجــة في القــوائم   ‘٢’  
، مـــا لم تعـــدلها اللجنـــة في  S/2006/815  وS/2006/814الـــواردة في الـــوثيقتين 

أحكامهــا وأيــضا مــع  يومــا مــن اعتمــاد هــذا القــرار أو تــستكمل ١٤غــضون 
، وكــذلك الأصــناف والمــواد S/2006/816مراعــاة القائمــة الــواردة في الوثيقــة  

مجلـس الأمـن أو اللجنـة،    يحددها والمعدات والسلع والتكنولوجيا الأخرى التي    
القـــذائف وبالنوويـــة المتـــصلة بالأســـلحة الـــتي يمكـــن أن تُـــسهم في الـــبرامج  و

دمار الشامل لجمهوريـة كوريـا الـشعبية        غيرها من برامج أسلحة ال    وبالتسيارية  
  الديمقراطية؛

  السلع الكمالية  ‘٣’  
  

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠الفقرة بموجب المعدَّلة بالصيغة 
 ١٧١٨مـــن القـــرار  ) أ (٨ أن التـــدابير المنـــصوص عليهـــا في الفقـــرة    يقـــرر    

تـسري أيــضا علـى جميــع الأسـلحة ومــا يتـصل بهــا مـن مــواد وكـذلك علــى       ) ٢٠٠٦(
عاملات المالية والتدريب التقني أو المـشورة أو الخـدمات أو المـساعدة المتـصلة بتـوفير                 الم

ــصغيرة       ــصنيعها أو صــيانتها أو اســتخدامها، باســتثناء الأســلحة ال تلــك الأســلحة أو ت
والأســلحة الخفيفــة ومــا يتــصل بهــا مــن مــواد، ويطلــب مــن الــدول أن تتــوخى اليقظــة  

 أو الأســلحة الخفيفــة أو بيعهــا أو نقلــها إلى    يتــصل بتوريــد الأســلحة الــصغيرة    فيمــا
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة بـشكل مباشـر أو غـير مباشـر، ويقـرر كـذلك أن                   
على الدول أن تُخطر اللجنة قبل خمسة أيام على الأقل من موعـد بيـع أسـلحة صـغيرة                   

  راطيةأو أسلحة خفيفة أو توريدها أو نقلها إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمق
ــذ أســتراليا أحكــام الفقــرة      ــرار  ) أ (٨تنف ــرة و) ٢٠٠٦ (١٧١٨مــن الق ــن  ١٠الفق م
ــرار  ــا  ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤القـ ــا الـــشعبية   مـــن حيـــث تعلقهـ ــة كوريـ بتوريـــد الـــسلع إلى جمهوريـ

ــة ــدين  بواســطة ،الديمقراطي ــن  ١٤ و ٩البن ــاء م ــشعبية   اللائحــة  ب ــا ال ــة كوري ــة بجمهوري المتعلق
  .الديمقراطية
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ــد    ــن ٩فالبن ــد        م ــر توري ــة يحظ ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــة بجمهوري اللائحــة المتعلق
الأسلحة وما يتصل بها من مواد إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بدون تـرخيص صـادر                

 باء، أو صادر على الوجـه الـصحيح طبقـا لقـانون بلـد آخـر                 ١٤عن وزير الخارجية طبقا للبند      
 بـاء مـن     ١٤والبنـد   ). ٢٠٠٩ (١٨٧٤و  ) ٢٠٠٦ (١٧١٨ارين  امتثالا لالتزاماته بموجب القر   

اللائحة المتعلقة بجمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة يخـول لـوزير الخارجيـة إصـدار تـراخيص                   
تقتصر على توريد الأسلحة الصغيرة أو الأسلحة الصغيرة أو الأسلحة الخفيفـة فقـط لجمهوريـة                

ــا الــشعبية الديمقراطيــة  ــة   ويجــب ألا يمــن. كوري ح الــوزير ترخيــصا إلا إذا كــان قــد أخطــر اللجن
وبعد مضي خمسة أيـام عمـل       ) اللجنة) (٢٠٠٦ (١٧١٨ من القرار    ١٢المنشأة بموجب الفقرة    

  .على الإخطار دون أن تكون اللجنة قد أوعزت بعدم منح الترخيص لمقدم الطلب
يحظـر تمامـا توريـد     من اللائحة المتعلقة بجمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة            ٩والبند    

السلع التاليـة إلى جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة مـن أسـتراليا، أو مـن شـخص أسـترالي،                       
  :باستعمال السفن أو الطائرات الحاملة لعلم أستراليا أو

ــائق    )أ(   ــذكورة في الوثـــ ــسلع المـــ  S/2006/853  وS/2006/815  وS/2006/814الـــ
  ؛INFCIRC/254/Rev.7/Part 2a و INFCIRC/254/RE.9/Part 1a و S/2009/205 و

) أ (٨ تين الفـرعي  ينالسلع الـتي حـددها مجلـس الأمـن أو اللجنـة عمـلا بـالفقرت                 )ب(  
  ؛)٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ‘ ٢’و ‘ ١’

بموجـب صـك تـشريعي في قائمـة الـسلع           السلع الـتي يـدرجها وزيـر الخارجيـة            )ج(  
ة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة يحظــر توريــد   مــن اللائحــة المتعلقــة بجمهوري ــ٥والبنــد . الكماليــة

 ٢٠٠٨وفي إطار قائمة السلع الكماليـة لعـام   . السلع الكمالية المدرجة في قائمة السلع الكمالية      
ــم المتحــدة       ــاق الأم ــا لميث ــة، طبق ــر الخارجي ــشعبية   -الجــزاءات (حــدد وزي ــا ال ــة كوري  جمهوري

  .ية صنفا من السلع باعتبارها سلعا كمال٢٧، )الديمقراطية
  

  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) ب (٨الفقرة     
علـــى جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية الديمقراطيـــة أن تكـــف عـــن تـــصدير جميـــع       

أعلاه، وعلى جميـع الـدول   ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الأصناف الواردة في الفقرتين الفرعيتين    
ــة        ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري الأعــضاء أن تحظــر شــراء هــذه الأصــناف مــن جمهوري

واسطة رعاياها، أو باستخدام سفن أو طائرات تحمل علمهـا، سـواء أكانـت هـذه               ب أو
  هورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالأصناف أم لم تكن صادرة من أراضي جم
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  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٩الفقرة بالصيغة المعدلة بموجب     
ــا في الفقـــرة  يقـــرر      ١٧١٨مـــن القـــرار ) ب (٨ أن التـــدابير المنـــصوص عليهـ

تـسري أيــضا علـى جميــع الأسـلحة ومــا يتـصل بهــا مـن مــواد وكـذلك علــى       ) ٢٠٠٦(
المعــاملات الماليـــة والتدريـــــب التقنـــي أو المــشــورة أو الخــدمات أو المــساعدة المتــصلة   

 تصنيعها أو صيانتها أو استخدامهابتوفير تلك الأسلحة أو المواد أو 

 ١٨٧٤ مــن القــرار ٩فقــرة وال) ٢٠٠٦ (١٧١٨مــن القــرار ) ب (٨أحكــام الفقــرة   
سلع مـن جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة، تنفَّـذ في              ال ـبـشراء   ، من حيث تعلقها     )٢٠٠٩(

  .المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةاللائحة  من ١٠البند  بواسطةأستراليا 
تمامـا علـى    ظـر   يحالمتعلقة بجمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة         اللائحة   من   ١٠والبند    

أي شــخص شــراء الــسلع التاليــة مــن جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة أو مــن أي شــخص 
  :في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةكيان  أو

  الأسلحة وما يتصل بها من مواد؛  )أ(  
ــة الــــــسلع   )ب(   ــائق المدرجــــ  S/2006/853 و S/2006/815  وS/2006/814في الوثــــ

  ؛INFCIRC/254/Rev.7/Part 2a و INFCIRC/254/Rev.9/Part 1a و S/2009/205 و
ــة  يحــأي ســلع   )ج(   ــالفقرتين  ددها مجلــس الأمــن أو اللجن ــق ب ‘ ١’) أ (٨فيمــا يتعل

  ).٢٠٠٦( ١٧١٨من القرار ‘ ٢’ و
  

 ٩بــصيغتها المــستكملة بموجــب الفقــرتين ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مــن القــرار ) ج (٨لفقــرة ا    
  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٠  و

يع الدول الأعضاء أن تمنع نقل أي شكل مـن أشـكال التـدريب الفـني            على جم     
ــواردة في الفقــرتين      ــوفير الأصــناف ال ــصلة بت أو المــشورة أو الخــدمات أو المــساعدة المت

أعــــلاه أو صــــنعها أو صــــيانتها أو اســــتخدامها، إلى    ‘ ٢’) أ(و ‘ ١’) أ(الفــــرعيتين 
، أو مـن     أو انطلاقـاً مـن أراضـيها       رعاياهـا جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بواسطة      

  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بواسطة رعاياها أو انطلاقا من أراضيها
 مــن القــرار ١٠  و٩والفقــرتين ) ٢٠٠٦ (١٧١٨مــن القــرار ) ج (٨أحكــام الفقــرة   
ــة     ،)٢٠٠٩ (١٨٧٤ ــة لجمهوري ــوفير المعــاملات والخــدمات المالي ــا مــن حيــث تعلقهــا بت كوري

 جــيم مــن ١٤  و١١البنــدين  بواســطة، تُنفَّــذ في أســتراليا  أو شــرائها منــهالديمقراطيــةالــشعبية ا
  .المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةاللائحة 
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ــد    ــوفير     ١١والبن ــة يحظــر ت ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري  مــن اللائحــة المتعلقــة بجمهوري
الخـــدمات أو المـــساعدة المتـــصلة بتوريـــد المعـــاملات الماليـــة أو التـــدريب الفـــني أو المـــشورة أو 

 وشراءها منـها، بـدون    ،الأسلحة أو ما يتصل بها من مواد لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية          
 جـيم أو صـادر علـى الوجـه الـصحيح طبقـا              ١٤ترخيص صادر عن وزير الخارجية طبقا للبنـد         

 ).٢٠٠٩ (١٨٧٤و ) ٢٠٠٦ (١٧١٨لقــانون بلــد آخــر امتثــالا لالتزاماتــه بموجــب القــرارين 
 من اللائحة المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية يُجيز لوزير الخارجية إصـدار             ١٤والبند  

تـرخيص لتزويــد جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة بتلــك الخــدمات الــتي تكــون متــصلة فقــط  
رخيص مــا لم يكــن ويجــب ألا يمــنح الــوزير الت ــ. بتوريــد الأســلحة الــصغيرة أو الأســلحة الخفيفــة 

  ).نظر أعلاها (٩التوريد قد أُذن به وفقا للبند 
 من اللائحة المتعلقة بجمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة يحظـر تمامـا تـوفير               ١١والبند    

ــة       ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــدريب الفــني أو المــشورة أو الخــدمات أو المــساعدة لجمهوري الت
  :بية الديمقراطية، إذا كانت متصلة بما يليوشراءها من جمهورية كوريا الشع

ــائق    )أ(   ــذكورة في الوثـــ ــسلع المـــ  S/2006/853  وS/2006/815  وS/2006/814الـــ
  ؛INFCIRC/254/Rev.7/Part 2a  وINFCIRC/254/Rev.9/Part 1a و

فيمــا يتعلــق بــالفقرتين الفــرعيتين ددها مجلــس الأمــن أو اللجنــة يحــالــسلع الــتي   )ب(  
  ).٢٠٠٦ (١٧١٨ من القرار ‘٢’ و‘ ١’) أ( ٨
  

  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) د (٨الفقرة 
على جميع الـدول الأعـضاء أن تجمـد علـى الفـور، وفقـا للإجـراءات القانونيـة                       

المتبعة في كل منها، الأموال والأصول المالية الأخـرى والمـوارد الاقتـصادية الـتي توجـد                 
ــرار أو في أ     ــذا الق ــاد ه ــاريخ اعتم ــى أراضــيها في ت ــا   عل ــتي يملكه ي وقــت لاحــق، وال

، بصورة مباشرة أو غـير مباشـرة، الأشـخاص والكيانـات الـذين تقـرر           يسيطر عليها  أو
اللجنة أو مجلس الأمن أنهم يـشاركون في بـرامج جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة                  
النوويـة أو برامجهــا الأخــرى لأســلحة الــدمار الــشامل أو بــرامج قــذائفها التــسيارية، أو  

مون الدعم لهذه البرامج، بما في ذلـك بـسبل أخـرى غـير مـشروعة، أو مـن جانـب                     يقد
أشــخاص أو كيانــات تعمــل نيابــة عنــهم أو وفقــاً لتعليمــاتهم، وضــمان منــع إتاحــة أي  

أصــول ماليــة أو مــوارد اقتــصادية مــن جانــب مواطنيهــا أو أي أشــخاص أو    أمــوال أو
  لكياناتفائدة هؤلاء الأشخاص أو اكيانات داخل أراضيها، ل
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 ١٣  و ١٢البنـود   بواسطة   في أستراليا  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار   ) د (٨ذ الفقرة   نفَّتُ  
  . من اللوائح المتعلقة بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية١٤ و

ــة يحظــر إتاح ــ   ١٢والبنــد    ــا الــشعبية الديمقراطي ــة كوري  ة مــن اللائحــة المتعلقــة بجمهوري
ل اللجنــة شــخص أو كيــان محــدد مــن قِبٍَ ــ   رة، لأي الأصــول، بــصورة مباشــرة أو غــير مباش ــ   

اللجنــة أو قِبٍَــل المجلــس، أو لــشخص أو كيــان يعمــل نيابــة عــن شــخص أو كيــان محــدد مــن   أو
  .وفقا لتعليماته، أو لفائدة أي من هؤلاءالمجلس أو 
ــد    ــة   ١٣والبن ــة بجمهوري ــن اللائحــة المتعلق ــا  م ــى   كوري ــة يحظــر عل ــشعبية الديمقراطي ال

وجد في حوزته أصل من الأصول الخاضـعة للرقابـة اسـتخدام ذلـك الأصـل أو      الشخص الذي ي  
. الاتجــار بــه، أو الــسماح باســتخدام الأصــل أو الاتجــار بــه، أو تيــسير اســتخدامه أو الاتجــار بــه 

هــو الــذي يكــون مملوكــا أو خاضــعا لــسيطرة شــخص أو كيــان “ الأصــل الخاضــع للرقابــة” و
، أو شخص أو كيان يعمل نيابة عن شخص أو كيان محدد مـن              المجلس أوقِبٍَل اللجنة   محدد من   

  .المجلس أو وفقا لتعليماته اللجنة أوقِبَل 
“ اللجنـة أو المجلـس    قِبٍَـل   شخص أو كيـان محـدد مـن         ”ولأغراض اللائحة، يراد بعبارة       

. ١٧١٨مـن القـرار   ) د (٨أي شخص أو كيان تحـدده اللجنـة أو مجلـس الأمـن عمـلا بـالفقرة                
ــؤداه  ــذا م ــة في     وه ــذين حــددتهم اللجن ــات ال ــع الأشــخاص والكيان ــسان٢٤ أن جمي ــل / ني أبري

، وأيـــضا في أي قـــرار تتخـــذه اللجنـــة أو مجلـــس الأمـــن   ٢٠٠٩يوليـــه / تمـــوز١٦ وفي ٢٠٠٩
  ).٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) د (٨مستقبلا، يُعتبرون بالتبعية خاضعين لأحكام الفقرة 

ة، بنـاء علـى طلـب مقـدم، مـنح شـخص        على أنه يجوز لوزير الخارجي ١٤وينص البند     
ما ترخيصا يأذن له بإتاحـة أصـل مـن الأصـول لـشخص أو كيـان مـا، علـى نحـو يكـون بـدون                       

، أو باستخدام أصل خاضع للرقابة أو الاتجار به، علـى نحـو يكـون بـدون     ١٢ذلك مخالفا للبند   
 مـن القـرار   ٩، فيما يتصل بـأي ظـرف مـن الظـروف الـتي تجيزهـا الفقـرة               ١٣ذلك مخالفا للبند    

  .لشروط المبينة في تلك الفقرةبارهنا ) ٢٠٠٦ (١٧١٨
  

 مــن اللائحــة المتعلقــة بجمهوريــة  ١٣ و ١٢ و ١١ و ١٠ و ٩عقوبــات انتــهاك البنــود      
  كوريا الشعبية الديمقراطية

ــود      ــة البن ــر الخارجي ــاذ   ١٣ و ١٢ و ١١ و ١٠ و ٩عــرَّف وزي ــوانين إنف ــن ق ــا م  بأنه
وانتــهاك أي قــانون مــن قــوانين إنفــاذ جــزاءات الأمــم  . مــم المتحــدةالجــزاءات الــتي تفرضــها الأ

مثــل (المتحــدة، أو أي شــرط مــن شــروط تــرخيص تم منحــه طبقــا لقــانون مــن هــذه القــوانين    
 مـن قـانون ميثـاق       ٢٧، يشكل جريمة بموجـب المـادة        ) باء ١٤الترخيص الذي يُمنح طبقا للبند      
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تي توقع على الأفراد لدى الإدانـة بهـذه الجريمـة           والعقوبة القصوى ال  . ١٩٤٥الأمم المتحدة لعام    
 وحدة عقابية أو ثلاثة أمثـال قيمـة         ٢ ٥٠٠أو دفع غرامة قدرها     سنوات   ١٠هي السجن لمدة    

وبالنـسبة للـهيئات الاعتباريـة، تعـد هـذه الجريمـة مـن              . ، أيهما أكـبر   )إذا أمكن حسابها  (المعاملة  
 أن تثبت أنهـا اتخـذت احتياطـات معقولـة، وبـذلت             جرائم المسؤولية المطلقة إلا إذا أمكن للهيئة      

والعقوبـة القـصوى الـتي توقـع علـى الهيئـات الاعتباريـة              . العناية الواجبة، تفاديا لمخالفة القـانون     
إذا ( وحـدة عقابيـة أو ثلاثـة أمثـال قيمـة المعاملـة       ١٠ ٠٠٠لدى الإدانة هي دفع غرامة قـدرها        

 دولارات أسـترالية بموجـب المـادة      ١١٠بيـة تعـادل     والوحـدة العقا  . ، أيهما أكبر  )أمكن حسابها 
  .١٩١٤ ألف ألف من القانون الجنائي للكمنولث لعام ٤
  

  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) هـ (٨الفقرة 
على جميع الدول الأعضاء أن تتخذ التدابير اللازمة لتمنع من دخول أراضـيها              

ن أنهـم مـسؤولون، بمـا في    أو المرور عبرها الأشخاص الذين تقرر اللجنة أو مجلـس الأم ـ   
ذلــك بالــدعم والدعايــة، عــن سياســات جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة المتعلقــة   
ببرامجها النووية وبرامج قذائفها التسيارية وبرامجهـا الأخـرى لأسـلحة الـدمار الـشامل،               
إلى جانب أفراد عائلاتهم، شريطة ألا يكون في هذه الفقرة ما يرغم دولة ما على منـع                 

   أراضيهاواطنيها من دخولم
الهجـرة  لائحـة  ( ٢٠٠٧لعـام   ) مجلس الأمن التـابع للأمـم المتحـدة       (وفقا للائحة الهجرة      

، بموجب صك تـشريعي، القـرارات    الجنسيةوالهجرة  شؤون  وزير  يُعين  ،  )المتعلقة بمجلس الأمن  
ــابع للأمــم المتحــدة  الــصادرة عــن مجلــس الأمــن   ــ االــتي تفــرض حظــر الت ص سفر علــى أشــخالل

ــوفر  .محــددين ــرفض مــنح   لائحــة وت ــتأشــيرة الالهجــرة أساســا ل ــدابير  ل شخص خاضــع لهــذه الت
الهجــرة لائحــة أصــبحت ، )٢٠٠٦ (١٧١٨القــرار فبعــد إدراج  .تأشــيرة مُنحــت لــهلإلغــاء  أو

المتعلقـــة بمجلـــس الأمـــن التـــابع للأمـــم المتحـــدة تـــسري علـــى الأشـــخاص المحـــددين لأغـــراض  
 ).٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) هـ( ٨ الفقرة

  
  )٢٠٠٦ (١٧١٨من القرار ) و (٨الفقرة 

يُطلب إلى جميع الدول الأعضاء أن تتخذ، وفقاً لـسلطاتها الوطنيـة وتـشريعاتها                  
وتمشياً مع القانون الدولي، إجراءات تعاونية، بما في ذلـك مـن خـلال عمليـات تفتـيش                  

 حــسب ، إليهــاالــشحن القادمــة مــن جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة والمتوجهــة  
، لضمان الامتثال لمتطلبـات هـذه الفقـرة، ومـن ثم منـع الاتجـار غـير المـشروع                    الاقتضاء
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ــذلك        ــصل ب ــا يت ــصالها وم ــة ووســائل إي ــة أو البيولوجي ــة أو الكيميائي بالأســلحة النووي
  مواد من

  
  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١١الفقرة بالصيغة المستكملة بموجب     

قـوم، وفقـا لـسلطاتها وتـشريعاتها الوطنيـة وتمـشيا            يُطلب من جميـع الـدول أن ت           
مــع القــانون الــدولي، بتفتــيش جميــع الــشحنات المتجهــة إلى جمهوريــة كوريــا الــشعبية    
الديمقراطيــة ومنــها، داخــل أراضــيها، بمــا في ذلــك المــوانئ والمطــارات، إذا كــان لــدى   

توي علـى أصـناف     الدولة المعنية معلومات تتيح أساسا معقولا للاعتقاد بأن الشحنة تح         
) ب (٨أو ) أ (٨محظــور توريــدها أو بيعهــا أو نقلــها أو تــصديرها بموجــب الفقــرة       

ــرار  ) ج( ٨ أو ــرة ١٧١٨مــن الق ــرار، وذلــك لكفال ــ  ١٠ أو ٩ أو الفق ة  مــن هــذا الق
  الامتثال الدقيق لتلك الأحكام

راض ولاية إنفاذ القانون الأسترالي ولاية واسـعة النطـاق يمكـن أن تـشمل سـلطة الاعت ـ                  
) ٢٠٠٦ (١٧١٨والفحص والتفتيش بالنسبة للسفن والبضائع على النحو المطلـوب في القـرار             

وتتـولى دائــرة الجمــارك وحمايـة الحــدود الأســترالية   ). ٢٠٠٩ (١٨٧٤ مــن القــرار ١١والفقـرة  
ــام    ــانون الجمــارك لع ــذ ق ــام  ١٩٠١تنفي ــة لع ــواردات المحظــورة  (١٩٥٦، اللائحــة الجمركي ) ال

ــة  4Yوالبنــد ). الــصادرات المحظــورة (١٩٥٨يــة لعــام واللائحــة الجمرك  مــن اللائحــة الجمركي
 ١٩٥٨ مــــن اللائحــــة الجمركيــــة لعــــام 13COوالبنــــد ) الــــواردات المحظــــورة (١٩٥٦ لعــــام

ــسلع    ) الــصادرات المحظــورة( ــسارية علــى ال يطبقــان المحظــورات المحــددة بموجــب الجــزاءات وال
 مـن   233BABAC  و 233BABABوالمادتـان   . اطيـة يتعلق بجمهورية كوريـا الـشعبية الديمقر       فيما

ــهاك هــاتين اللائحــتين   تحــددان جــرائم خاصــة ١٩٠١قــانون الجمــارك لعــام   .  فيمــا يتعلــق بانت
ــرائم بــين        ــى هــذه الج ــات القــصوى عل ــراوح العقوب ــدة عقابيــة  ١٠ ٠٠٠ و ٢ ٥٠٠وتت  وح

  .اتأو السجن لمدة عشر سنو) إذا أمكن حسابها(ثلاثة أمثال قيمة المعاملة  أو
فحـص الـسفن والطـائرات وتفتـيش     مخولـون سـلطة   وموظّفو الجمـارك وحمايـة الحـدود       

ذا التــشريع، لا يلــزم أن ترتكــز ســلطة  طبقــا لهــو .الــشحنات داخــل حــدود الولايــة الأســترالية 
تفتيش السفن والطائرات والشحنات على مبرر معقول للاعتقاد بـأن الطـائرة أو الـسفينة تنقـل             

  .بضائع محظورة
لـزم بـإبلاغ دائـرة الجمـارك وحمايـة الحـدود الأسـترالية               يُ ١٩٠١ون الجمارك لعـام     وقان  

ويجـري هـذا الإبـلاغ إلكترونيـا        . اسـتيرادها إلى أسـتراليا أو تـصديرها منـها         عن الشحنات قبـل     
الجمـارك وحمايـة الحـدود نظـام الـشحن المتكامـل            دائـرة   وتـستخدم    .عبر نظام الشحن المتكامل   

ويمكـن  . ولاكتـشافها  الـتي قـد تكـون محظـورة أو قـد تـشكّل خطـرا                 الشحناتلتحديد صفات   
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وحماية الحدود استهداف الشحنات موضع الاهتمـام، الـتي قـد تكـون متوجهـة       لدائرة الجمارك   
  . ومنعهاهذه الشحناتإلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو قادمة منها، وتفتيش 

  
  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ١٨الفقرة     

) د (٨ب من الــدول الأعضاء، إضافة إلى تنفيذ التزاماتها عملا بـالفقرتين            يطل    
، أن تمنــع تقديم الخـدمات الماليــة التـــي يمكـن أن           )٢٠٠٦ (١٧١٨من القــرار   ) هـ(و  

تــسهم في بــرامج جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة أو أنــشطتها المتــصلة بالأســلحة 
أو غيرهــا مــن أســلحة الــدمار الــشامل، أو تحويــل أي  النوويــة أو بالقــذائف التــسيارية 

أصول أو موارد مالية أو غيرهـا يمكـن أن تُـسهم فـــي تلـك البرامـــج أو الأنـشطــة إلى                      
أراضيهـا أو عبرها أو منها، أو إلى رعاياها أو إلــى كيانـات منظمـة بموجـب قوانينهـــا                  

مؤسـسات ماليـة في أراضـيها،       أو إلـــى أشـخاص أو       ) بما فــي ذلك فروعهـــا بالخارج    (
أو من جانب هؤلاء، وذلك بوسائل منها تجميد أي أصـول أو مـوارد ماليـة أو غيرهـا                   
لها صلة بتلك البرامج أو الأنشطة وموجودة في أراضيها أو تدخل أراضـيها بعـد الآن،                
أو خاضعة لولايتها القضائية أو تصبح خاضعة لها بعد الآن، وتعزيز الرقابـة لمنـع جميـع                 

  ذه المعاملات وفقا لسلطاتها وتشريعاتها الوطنيةه
برنـامج أو   مـساهمة متعمـدة في أي       يعتبر القـانون الأسـترالي فعـلا إجراميـا جـسيما أيـة                
وتشمل هـذه الجـرائم    .الدمار الشاملغيرها من أسلحة    صلة بالقذائف التسيارية أو      ينشاط ذ 

 مـن   ١١ والمـادة    ٤المـادة   (هـذا القبيـل     برنـامج أو نـشاط مـن        عمـدا لأي    لمـساعدة الماليـة     اتوفير  
ــام   ــانون عـ ــق ١٩٩٥قـ ــشامل   المتعلـ ــدمار الـ ــلحة الـ ــشار  (بأسـ ــع الانتـ ــد تم )).منـ ــه  وقـ توجيـ

ــاه ــام الفقـــرة     انتبـ  مـــن ٢٠الوكـــالات المـــسؤولة عـــن تنفيـــذ وإنفـــاذ هـــذه القـــوانين إلى أحكـ
  ).٢٠٠٩( ١٨٧٤ القرار

ت عن أنشطة المؤسـسات الماليـة       وبالإضافة إلى ذلك، تجمع الحكومة الأسترالية معلوما        
ــتي      ــة ال ــصل بالمؤســسات المالي ــا يت ــا الموجــودة في أســتراليا فيم ــشعبية   مقره ــا ال ــة كوري جمهوري

الـشرطة الاتحاديــة  تتحـرى  وعنـد الطلـب،    .الديمقراطيـة وغيرهـا مـن الفـروع والتوابـع بالخـارج      
ي نــشاط مــالي أ مــن قبــل اللجنــة أو المجلــس بــشأن شــخص أو كيــان محــددعــن أي الأســترالية 

 .بـذلك حـسب الاقتـضاء    المختصة  غ الوكالات   يتصل بجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وتبلِّ     
الوحــدة التنظيميــة المختــصة ويقــوم المركــز الأســترالي للإبــلاغ عــن المعــاملات وتحليلــها، وهــو   

ــة في أســترال والمتخصــصة في كافحــة غــسل الأمــوال وتمويــل الإرهــاب   بم يا، الاســتخبارات المالي
يتلقـى أيـضا   يمكـن أن   و،العمـلاء الـصادرة عـن     بجمع كافة تعليمـات التحويـل الـدولي للأمـوال           

بعملاء المؤسسات المالية الذين يتعاملون مـع جمهوريـة كوريـا الـشعبية          بلاغات الاشتباه المتصلة    
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ــذين تكــون أسمــاؤهم     ــة أو ال ــابع     مدرجــة الديمقراطي ــن الت ــس الأم ــار نظــم جــزاءات مجل في إط
  .المتحدة للأمم

وتحليلـها تعميمـا إعلاميـا إلى قطـاع         المعـاملات   وسيُصدر المركز الأسترالي للإبلاغ عـن         
 توسـيع المجلـس لنطـاق   وإلى ) ٢٠٠٩ (١٨٧٤الصناعة يوجه فيه الانتبـاه إلى قـرار مجلـس الأمـن             

 .جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة     على  ) ٢٠٠٦ (١٧١٨القرار  المفروضة بموجب   لجزاءات  ا
بــصورة أن تــدرك أن بلــدانا أخــرى قــد تفــرض  بــضرورة ذكِّر التعمــيم المؤســسات الماليــة وســي

قد توسع نطاق الجزاءات القائمـة       أوعلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية      جزاءات  مستقلة  
للمؤسـسات الماليـة   بعـض الآثـار بالنـسبة    هـذه التـدابير   علـى  ، وبأنـه قـد تترتـب        عليهاالمفروضة  
  .لتي تتعامل مع جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةالأسترالية ا

ــات      ــضا الكيان ــأن تأخــذ في الحــسبان   الخاضــعة لأنظمــة  وســيذكّر التعمــيم أي المركــز ب
إن كـان ينبغـي إبـلاغ المركـز عــن     قـرارات مجلـس الأمـن والقـانون الأسـترالي لـدى النظـر فيمـا         

  .بوصفها معاملات مشبوهةمعاملات معينة 
  

  )٢٠٠٩ (١٨٧٤القرار  من ١٩الفقرة     
يُطلب من جميع الدول الأعـضاء والمؤسـسات الماليـة والائتمانيـة الدوليـة عـدم                    

الدخول في التزامات جديدة بتقـديم مـنح أو مـساعدات ماليـة أو قـروض تـساهلية إلى                   
جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية باستثناء مـا يقـدم لأغـراض إنـسانية وإنمائيـة ويلـبي                 

اجات الـسكان المـدنيين أو لتعزيـز إزالـة الأسـلحة النوويـة، ويطلـب أيـضا                  مباشرة احتي 
  ظة قصد تقليص الالتزامات الحاليةمن الدول توخي مزيد من اليق

انتبـاههم وانتبـاه الوكـالات    المختـصين موجهـا    كتب وزير الخارجية إلى جميـع الـوزراء           
  .)٢٠٠٩ (١٨٧٤من القرار  ١٩الفقرة اختصاص كل منهم إلى أحكام شملها يالمعنيّة التي 

  
  )٢٠٠٩ (١٨٧٤ من القرار ٢٠الفقرة     

يُطلب من جميـع الـدول الأعـضاء عـدم تقـديم الـدعم المـالي مـن القطـاع العـام                       
بمـا في ذلـك مـنح ائتمانـات     (للتبادل التجاري مع جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة         
حيثمـا قـد    ) مل في هذا المجال   أو ضمانات أو تأمينات التصدير لرعاياها أو لكيانات تع        

ــة       ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــشطة جمهوري ــرامج أو أن ــدعم المــالي في ب يــسهم هــذا ال
  المتصلة بالأسلحة النووية أو بالقذائف التسيارية أو غيرها من أسلحة الدمار الشامل
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الـصادرات طبقـا    التـأمين علـى تمويـل       لمؤسـسة   أصدر وزير التجـارة الأسـترالي توجيهـا           
 كـي تـستثنى التجـارة مـع جمهوريـة           ١٩٩١قانون مؤسسة التأمين على تمويل الصادرات لعـام         ل

وعـلاوة علـى ذلـك،     . من الـدعم المـالي المتـاح بموجـب هـذا القـانون      كوريا الشعبية الديمقراطية  
التجاريـة  للجـزاءات  جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بلدا خاضعا     اعتبار  أعلن وزير التجارة    

اســتثناء التجــارة مــع مــؤداه وهــذا . ١٩٩٧ أســواق التــصدير لعــامتنميــة قــانون مــنح بموجــب 
  .جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية من الدعم المالي المتاح بموجب هذا القانون

  


